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О. Б. Бігич

ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ

Наявність різних національних варіантів вимови та визнання англійської мови (АМ) засобом іншомовної міжкультурної комунікації зумовили появу загальної світової тенденції зниження вимог до фонетичної коректності мовлення на користь його зрозумілості, що передбачає якісно новий рівень володіння фонетичною компетенцією (ФК) майбутніми учителями АМ. Як зазначається у Загальноєвропейських Рекомендаціях з мовної освіти (2003) та Програмі з англійської мови для університетів/інститутів (2001), ФК майбутніх учителів іноземної мови (ІМ) повинна досягти рівня С1-С2, що є необхідною умовою розвитку іншомовної комунікативної компетенції (ІКК) та успішної професійної діяльності з метою ефективної підготовки учнів до участі в іншомовній міжкультурній комунікації. ФК є однією з мовних компетенцій, яка входить до складу ІКК і розглядається як здатність індивіда адекватно сприймати на слух автентичне мовлення та коректно оформлювати власне висловлювання на основі слуховимовних та інтонаційних навичок і фонетичних знань (ФЗ). 

Проте у мовленні навіть досвідчених викладачів присутні стійкі відхилення від нормативної вимови, які виникають внаслідок явища фосилізації і складають залишковий акцент (рос. остáточный (В. О. Виноградов), англ. fossilized pronunciation (W. Acton)). Під залишковим акцентом, слідом за В. Ю. Кочубей (2006), ми матимемо на увазі сукупність стійких порушень нормативної вимови, що міцно закріпилися у мовленні мовця та яких важко позбутися. Зазначений суттєвий недолік вимови потребує детального вивчення та розробки методики, яка б сприяла зменшенню його проявів, особливо зважаючи на важливість ФК в іншомовному міжкультурному спілкуванні. Передумови виникнення залишкового акценту та підходи до його усунення висвітлено у роботах І. О. Зимньої (1989), О. О. Леонтьєва (2003), Т. І. Шевченко (2001), Дж. Левіса (J. Levis 2003), Р. Мейджера (R. Major 1987), М. Пеннінгтон (М. Pennington 1998), Дж. Річардза (J. Richards 2008), Дж. Флега (J. Flege 1981), У. Хіршфельд (U. Hirschfeld 1998) та ін. Але проблема до сих пір залишається невирішеною, про що свідчать результати проведеного нами тестування, аналіз результатів державних іспитів бакалаврів, наукові спостереження за процесом навчання та дослідження особливостей акценту в англійському мовленні українців, проведене, зокрема, В. Ю. Кочубей (2006).

ФК, на відміну від інших мовних компетенцій, найбільше підлягає дії міжмовної інтерференції і потребує постійного цілеспрямованого удосконалення. Тому, через відсутність на старшому ступені навчання спеціально відведеного часу для роботи над ФК єдина можливість для майбутніх учителів працювати над покращенням своєї вимови полягає в організації самостійної роботи (СР) з фонетики в рамках практичних занять з АМ. Разом із тим, для успішної реалізації цього процесу необхідно підтримувати мотивацію студентів-бакалаврів, формувати їхню автономію, зокрема, вміння ставити цілі та шукати способи їх досягнення, розвивати рефлексивний підхід до процесу оволодіння АМ, стимулювати бажання до подальшої роботи над усуненням залишкового акценту і, що не менш важливо, вчити їх свідомо та цілеспрямовано працювати над формуванням ФК учнів. 

У дослідженнях, присвячених процесу організації СР студентів, розглядаються психолого-педагогічні передумови її організації (В. О. Степанов (1999), О. П. Цибуленко (1998), І. Г. Широкова (2004), О. М. Щеголєва (2006)), особливості рефлексивної діяльності та автономії студентів (А. Є. Капаєва (2001), І. В. Лукша (2008), О. М. Соловова (2004), П. Біммель (P. Bimmel 2000), А. Венден (А. Wenden 1987), Д. Вольф (D. Wolff 2003)), дидактичні засоби підвищення ефективності СР (А. С. Єлізаров (2005), О. Є. Жуков (2004), А. Є. Капаєва (2001)), типологія завдань для СР з ІМ (І. Г. Широкова (2004)). Але при цьому не розроблено методику СР, яка дозволяє вдосконалювати ФК, сприяє одночасному формуванню професійно-комунікативного компоненту цієї компетенції та розвиває автономію студентів.

 Як свідчить практика викладання ІМ, використання аудіозаписів та джерел інформації на друкованих носіях недостатньо, щоб сформувати та підтримувати ФК майбутніх учителів на належному рівні. Тому слід використовувати сучасні засоби, які б дозволяли не лише чути і бачити носіїв мови, а й порівнювати власне мовлення з автентичним, забезпечували можливість зворотного зв’язку та самоконтролю, створювали атмосферу міжкультурного спілкування, зацікавлювали та підтримували мотивацію студентів. З огляду на це основним засобом організації та проведення СР може бути мультимедійний комп’ютерний курс (МКК), який задовольняє перелічені вимоги і якого бракує в теорії і практиці навчання і вивчення ІМ.

З метою визначення оцінки студентами-бакалаврами рівня розвитку власної ФК та бажання до подальшої роботи над її удосконаленням у вересні 2008 року нами було проведено анкетування 173-х студентів-філологів четвертого курсу Київського національного лінгвістичного університету, Кіровоградського державного педагогічного університету імені Володимира Винниченка, Тернопільського національного педагогічного університету та Чернігівського національного педагогічного університету імені Т. Г. Шевченка. Той факт, що 62% майбутніх учителів влаштовує набутий рівень володіння англійською вимовою, свідчить про те, що вони не усвідомлюють до кінця важливості ФК у процесі іншомовної комунікації та не знають рівня сучасних вимог до володіння нею. Але позитивним є те, що 89% студентів розуміють необхідність подальшої роботи над удосконаленням вимови, і майже 58% опитуваних виявили бажання самостійно виконувати додаткові завдання з фонетики та готові виділити на це у середньому 2 год. на тиждень. Наявність у 82% студентів можливості працювати з комп’ютером та бажання виконувати завдання вдома (77%) свідчать про доцільність використання МКК у якості основного засобу навчання.

Зазначена наявність сукупності невирішених проблем та результати анкетування студентів підтверджують актуальність обраної теми дослідження.
Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Вибір напряму дослідження безпосередньо пов’язаний із держбюджетною темою № 3 кафедри методики викладання іноземних мов Київського національного лінгвістичного університету “Дослідження шляхів реалізації мовної полікультурної освіти як фактор інтеграції до світового освітнього простору” (номер держреєстрації: 0106U001112). Тему дисертації затверджено Вченою Радою Київського національного лінгвістичного університету (протокол № 4 від 24 листопада 2008 року) і Радою з координації наукових досліджень в галузі педагогіки та психології в Україні (протокол № 1 від 24 лютого 2009 року). 
Мета дослідження полягає у теоретичному обґрунтуванні та практичній розробці методики вдосконалення фонетичної компетенції майбутніх учителів англійської мови у самостійній роботі, яка б не лише сприяла покращенню вимови студентів, а й забезпечувала формування в них професійно-комунікативного компоненту цієї компетенції та рефлексивного підходу до процесу навчання і вивчення ІМ шляхом самовдосконалення, а також в експериментальній  перевірці та розробці методичних рекомендацій.
Для досягнення поставленої мети необхідно вирішити такі задачі:
1) проаналізувати сучасні освітні документи з метою визначення змісту і структури ФК майбутніх учителів АМ, а також вимог до рівня її розвитку у студентів четвертого курсу;

2) дослідити і проаналізувати причини виникнення залишкового акценту, визначити чинники фосилізації вимови студентів та способи мінімізації їх впливу;

3) дослідити особливості СР студентів над удосконаленням ФК з використанням МКК;

4) визначити критерії відбору навчального матеріалу для удосконалення ФК та відібрати автентичний матеріал для СР з використанням МКК;
5) обґрунтувати і розробити підсистему вправ, реалізувати її у спеціальному МКК та створити модель організації СР майбутніх учителів АМ над удосконаленням ФК;

6) експериментально перевірити розроблену методику та підготувати методичні рекомендації щодо СР з використанням МКК.

Об’єктом дослідження є процес удосконалення фонетичної компетенції у майбутніх учителів англійської мови.

Предметом дослідження є методика вдосконалення фонетичної компетенції у бакалаврів – майбутніх учителів англійської мови у самостійній роботі з використанням мультимедійного комп’ютерного курсу.
Методи дослідження: критичний аналіз наявної літератури з теми дослідження; узагальнення і аналіз набутого досвіду з питання організації СР з ІМ; анкетування студентів з метою визначення доцільності розробки запропонованої методики; тестування студентів з метою визначення змісту удосконалення ФК; наукове спостереження за процесом виконання студентами СР з фонетики; моделювання навчального процесу; експериментальна перевірка запропонованої методики навчання; якісний і кількісний аналіз експериментальних даних; методи математичної статистики.
Наукові положення, що виносяться на захист:

1. Успішне вдосконалення фонетичної компетенції майбутніх учителів англійської мови на старшому ступені навчання та її підтримка на необхідному рівні можливі за умови  врахування чинників фосилізації вимови, формування у студентів здатності до автономного навчання та вміння здійснювати рефлексію процесу фонетичного оформлення власного мовлення і оволодіння фонетичною компетенцією. 

2. Самостійну роботу студентів необхідно здійснювати з використанням мультимедійного комп’ютерного курсу, в основу якого покладено циклічну модель удосконалення фонетичної компетенції на основі рефлексивної діяльності та який дозволяє активізувати процес навчання, забезпечити індивідуалізацію навчання, поєднати різні види наочності і сприяє підвищенню мотивації й інтересу до роботи над вимовою. 

3. Досягнення мети навчання забезпечується підсистемою та створеним на її основі комплексом вправ, який реалізується в мультимедійному комп’ютерному курсі на семи стадіях удосконалення фонетичної компетенції.

4. В організації самостійної роботи з мультимедійним комп’ютерним курсом слід передбачати поступове зменшення контролю з боку викладача і перехід до самоконтролю і самооцінювання досягнутого рівня розвитку фонетичної компетенції за рахунок використання таблиці самоспостереження, навчального щоденника та навчальної анкети.
Наукова новизна одержаних результатів полягає у  тому, що

· вперше теоретично обґрунтовано і розроблено методику вдосконалення професійно орієнтованої ФК майбутніх учителів АМ шляхом розробки циклічної моделі цього процесу  на основі рефлексивної діяльності студента у СР та укладання відповідної підсистеми вправ; 

· удосконалено підходи до вирішення проблеми змісту і структури ФК та критерії відбору автентичного навчального матеріалу для МКК;

· набуло подальшого розвитку визначення чинників фосилізації вимови і виникнення залишкового акценту у студентів четвертого курсу та способів його усунення.
Практичне значення одержаних результатів полягає у розробці МКК "Sound English" для СР студентів над вимовою та обґрунтуванні моделі організації цієї форми роботи, а також в укладанні методичних рекомендацій щодо організації СР майбутніх учителів АМ над удосконаленням ФК.
Запропонована методика вдосконалення ФК у майбутніх учителів АМ у СР з використанням МКК була впроваджена у навчальний процес на факультеті іноземних мов Тернопільського національного педагогічного університету імені Володимира Гнатюка (протокол № 12 від 27.05.2011 р.) та на філологічних факультетах Чернігівського національного педагогічного університету імені Т. Г. Шевченка (протокол № 10 від 14.06.2011 р.) і Глухівського національного педагогічного університету імені Олександра Довженка (протокол № 10 від 14.06.2011 р.).
Апробація результатів дисертації відбулася на міжнародних: "Мови і світ: дослідження та викладання" (Кіровоградський державний педагогічний університет імені Володимира Винниченка, 2008), "Якість вищої мовної освіти: шляхи вдосконалення організації і проведення педагогічної практики студентів-філологів" (Горлівський державний педагогічний інститут іноземних мов, 2009), "Проблеми іншомовної освіти у полікультурному світі" (Чернігівський державний педагогічний університет імені Т. Г. Шевченка, 2009), "Языковое образование в условиях перехода к новым государственным стандартам: цели, содержание, технологии" (Минский государственный лингвистический университет, 2009), "Розвиток наукових досліджень 2009" (Полтавський державний педагогічний університет ім. В. Г. Короленка, 2009), "Каразінські читання: Людина. Мова. Комунікація" (Харківський національний університет імені В. Н. Каразіна, 2010), "Україна і світ: діалог мов та культур" (Київський національний лінгвістичний університет, 2011), "Викладання мов у вищих навчальних закладах на сучасному етапі. Між предметні зв’язки" (Харківський національний університет імені В. Н. Каразіна, 2011), "Пріоритетні напрями  підготовки вчителя іноземної мови у контексті вимог Болонського процесу" (Ніжинський державний університет імені Миколи Гоголя, 2011) та на всеукраїнських: "Формування полікультурної мовної особистості  в контексті нової парадигми освіти" (Чернігівський національний педагогічний університет імені Т. Г. Шевченка, 2011), "Мова, освіта, культура в контексті Болонських реалій – ІІ" (Київський національний лінгвістичний університет, 2009), "Мова, освіта, культура в контексті Болонських реалій – ІІІ" (Київський національний лінгвістичний університет, 2010) науково-практичних конференціях.

Публікації. Основні наукові результати дисертаційного дослідження викладено у шести статтях (з них п’ять у фахових виданнях)  і семи тезах доповідей.
Структура роботи зумовлена її цілями і завданнями. Дисертаційне дослідження складається зі вступу, трьох розділів, висновків, 13-ти додатків і списку використаних джерел. Повний обсяг дисертації становить 274 сторінки. Робота містить 15 таблиць і 16 рисунків. Додатки викладено на 83-х сторінках. Список використаних джерел розміщений на 16-ти сторінках і налічує 144 найменування, з яких 101 – українською і російською, 43 –англійською і німецькою мовами.

ОСНОВНИЙ ЗМІСТ РОБОТИ

· У першому розділі дисертації "Теоретичні передумови методики вдосконалення фонетичної компетенції майбутніх учителів англійської мови у самостійній роботі" досліджено теоретичні передумови організації СР майбутніх учителів АМ над удосконаленням ФК з використанням МКК.
На основі опрацювання наукових джерел з досліджуваної проблеми було визначено зміст та структуру ФК, яка у цьому дослідженні розглядається як здатність індивіда адекватно розпізнавати на слух автентичне мовлення та коректно оформлювати власне висловлювання на основі фонетичних знань, навичок і фонетичної усвідомленості, враховуючи вимовну норму ІМ, ситуацію спілкування, стилі та інші соціолінгвістичні особливості мовлення, а також забезпечувати функціонування зазначених навичок на необхідному рівні та здійснювати самоконтроль фонетичного оформлення мовлення.

ФК – це багатокомпонентне утворення, тому слід було забезпечити передумови для формування або розвитку інших її компонентів, зокрема, професійно-комунікативного, соціолінгвістичного та рефлексивно-навчального. Було визначено, що забезпечення ефективного функціонування ФК та підтримки вимови на необхідному рівні можливе за умови  формування у студентів здатності до автономного навчання, вміння здійснювати рефлексію процесу фонетичного оформлення власного мовлення і оволодіння ФК.

З метою визначення причин, що ускладнюють удосконалення вимови студентів останнього року бакалаврату, було розглянуто сутність поняття "залишковий акцент". Виділено і проаналізовано три групи чинників, що призводять до фосилізації вимови, тобто ускладнюють або призупиняють процес її подальшого вдосконалення, зумовлених: 1) процесом навчання у ВНЗ; 2) психофізіологічними і індивідуально-психологічними особливостями студентів; 3) самою ІМ та її взаємодією з рідною мовою. Зроблено висновок про те, що у процесі СР можна мінімізувати вплив лише окремих чинників, зокрема, відсутність спеціальних навчальних матеріалів для СР, індивідуальний вибір власного рівня володіння ФК, відсутність рефлексії, низьку сенсорну чутливість. 

Урахування чинників фосилізації вимови, пов’язаних з організацією та реалізацією навчального процесу, вимагає використання завдань на рефлексію наявного досвіду роботи над вимовою та поточного процесу навчання, ознайомлення з різними прийомами СР, а також формування у майбутніх учителів ІМ бажання самостійно працювати над власною вимовою і доводити її до рівня автентичності та забезпечення студентів спеціальними навчальними матеріалами для СР, зокрема МКК.

У результаті вивчення відповідних наукових джерел до психолінгвістичних передумов удосконалення вимови студентів-філологів віднесено: функціонування механізмів слухового та кінестетичного зворотного зв’язку, урахування особливостей активізації та перенесення попередньо сформованих слухо-вимовних та інтонаційних навичок у нові умови та рефлексію, як основу для свідомого удосконалення студентами власної вимови. 

Передумовами для навчання і розвитку рефлексії у процесі вдосконалення ФК виступають, як свідчить аналіз літератури з теми дослідження, наявність фонетичних знань та сформованих рецептивних і (ре‑)продуктивних навичок, необхідність активізації і (ре‑)автоматизації їх на новому рівні, новому матеріалі і в нових ситуаціях, а також формування в ході цього процесу спеціальних професійно-методичних умінь на основі здатності особистості до автономного навчання.

Переосмислення змісту і структури рефлексивної діяльності вчителя, запропонованої Ф. Кортхагеном (F. Korthagen 2001), та її екстраполяція на діяльність учіння студента дозволило створити циклічну модель удосконалення ФК на основі рефлексивної діяльності (див. рис. 1).

У процесі рефлексивного аналізу запропонованої циклічної моделі покращення вимови та наявного попереднього досвіду оволодіння ФК формуються професійно-методичні вміння майбутніх учителів ІМ та поступово створюється індивідуальна модель навчальної автономної діяльності для подальшого удосконалення та підтримки функціонування ФК на необхідному рівні у процесі професійної діяльності.

Аналіз психолого-педагогічних передумов усунення залишкового акценту у мовленні студентів-бакалаврів дозволив виділити сукупність умов, необхідних для (ре‑)автоматизації і вдосконалення сформованих фонетичних навичок (ФН): комунікативний контекст і ситуативність, максимальне наближення ситуацій спілкування до реальних умов іншомовної міжкультурної комунікації, усвідомлення студентами функцій виучуваних фонетичних явищ, використання різних видів наочності тощо. Аналіз засобів навчання (візуальних, аудитивних, аудіовізуальних) показав, що забезпечити ці умови можуть лише аудіовізуальні засоби. Це дозволило зробити висновок, що у СР над вимовою слід використовувати відеофонограми (ВФГ).
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Рис. 1. Циклічна модель удосконалення ФК у СР на основі рефлексивної діяльності

Вивчення можливостей сучасних засобів навчання дало підстави зробити висновок про те, що всі перелічені вище вимоги може задовольнити МКК, так як він дозволяє активізувати навчальний процес, забезпечити індивідуалізацію навчання, поєднати різні види наочності (слухову, зорову і слухо-зорову; динамічну і статичну; друковану й ілюстративну; вербальну і невербальну) та сприяє підвищенню мотивації й інтересу до навчання. При цьому до його складу, крім власне навчальної частини для (ре-)автоматизації і вдосконалення ФН, також мають входити такі інструменти повідомлення ФЗ і розвитку вмінь саморефлексії та самоаналізу як навчальна анкета, таблиця самоспостереження і щоденник.

· У другому розділі дисертації "Методика організації самостійної роботи майбутніх учителів англійської мови над удосконаленням фонетичної компетенції з використанням мультимедійного комп’ютерного курсу" розроблено методику вдосконалення ФК майбутніх учителів АМ у СР шляхом відбору автентичних ВФГ відповідно до визначених критеріїв, розробки підсистеми вправ для СР студентів над вимовою та створення на її основі спеціального МКК "Sound English", а також опису моделі навчання.  
Розробка методики удосконалення ФК передбачала відбір фонетичних явищ, вимова яких студентами останнього року навчання у наслідок дії фосилізації потребує вдосконалення. З цією метою  було проведено тестування 44-х студентів Кіровоградського державного педагогічного університету імені Володимира Винниченка. На супрасегментному рівні ці явища включають: порушення ритмічних особливостей, некоректне визначення ядерних тонів, порушення правил фразового та логічного наголошування, некоректне синтагматичне членування, порушення якості тону, шкали; на сегментному рівні: повне оглушення кінцевих дзвінких приголосних, недостатня напруженість вимови, відсутність аспірації, палаталізація, надмірна лабіалізація, порушення артикуляції альвеолярних звуків, сильна вимова ненаголошеного вокалізму, порушення вимови окремих фонем (/ð/, /w/, /ɒ/, /v/, /dʒ/, /æ/, /ʌ/, /ɪ/, /u/).

Також було визначено критерії відбору ВФГ (відповідність темам, що опрацьовуються на практичних заняттях з АМ; відносна актуальність; відносна насиченість фонетичними явищами, що підлягають опрацюванню; використання ВФГ з участю мовців різного віку, статі та соціального положення; наявність різних умов пред’явлення та прикладів регіонального забарвлення мовлення; тривалість) та відібрано з 65 автентичних ВФГ 12, які були використані для розробки комплексу вправ і включені в МКК. 

Спираючись на створену циклічну модель покращення вимови на основі рефлексивної діяльності було виділено сім стадій удосконалення ФК: (1) подача навчального матеріалу; (2) вживання цільових фонетичних явищ у монологічному мовленні або читанні вголос; (3) самоконтроль, самоаналіз і рефлексія вихідного рівня сформованості ФК; (4) самоконтроль, самоаналіз і усвідомлення рівня набутих ФЗ; (5) (ре-)автоматизація фонетичних навичок; (6) вживання цільових фонетичних явищ у говорінні або читанні вголос; (7) самоконтроль, самоаналіз і рефлексія набутого рівня сформованості ФК.

З метою обґрунтування типології вправ було запропоновано додаткові критерії вирізнення типів і видів вправ, а саме: за критерієм наявності самоаналізу / рефлексії та за критерієм повторення і поглиблення ФЗ. На основі загальноприйнятих і визначених додаткових критеріїв було запропоновано типологію вправ для удосконалення вимови та виділено два нових типи вправ: рефлексивно-аналітичний (вид вправи – заповнення таблиці самоспостереження), метою якого є забезпечення можливості для самоконтролю та самооцінки сформованості власної ФК, та діагностично-інформуючий (вид вправи – читання і заповнення навчальної анкети), мета якого полягає у можливості перевірити свої знання з фонетики і одночасно повторити або набути нових знань.

Співвідношення типів та видів вправ зі стадіями вдосконалення ФК одного циклу наведено у табл. 1.

З урахуванням визначених чинників фосилізації вимови, психолінгвістичних передумов удосконалення ФК, особливостей організації СР було розроблено підсистему вправ для СР студентів-бакалаврів, майбутніх учителів АМ, над удосконаленням ФК. Запропонована підсистема складається із двох груп вправ: для
Таблиця 1

Стадії циклу вдосконалення ФК та типи і види вправ

	Стадії вдосконалення ФК 
	Типи вправ
	Види вправ

	1. Подача навчального матеріалу 
	Комунікативні; рецептивні
	Перегляд ВФГ і перевірка її розуміння

	2. Вживання цільових фонетичних явищ у монологічному мовленні або читанні вголос
	Комунікативні, 

умовно-комунікативні; продуктивні, репродуктивні 
	Читання вголос; висловлювання власної думки щодо побаченого; аргументація власної точки зору; 

відповіді на питання

	3. Самоконтроль, самоаналіз і рефлексія вихідного рівня сформованості ФК
	Рефлексивно-аналітичні
	Заповнення таблиці самоспостереження

	4. Самоконтроль, самоаналіз і усвідомлення рівня набутих ФЗ
	Діагностично-інформуючі
	Заповнення навчальної анкети

	5. (Ре-)автоматизація фонетичних навичок

 
	Комунікативні, 

умовно-комунікативні, некомунікативні;  рецептивні, 

рецептивно-репродуктивні, продуктивні
	Ідентифікація звуків та інтонаційних моделей; диференціація звуків та інтонаційних моделей; розпізнавання наголошених слів; поділ на синтагми; визначення кількості ритмічних груп; диференціація ядерних тонів; аналіз ЗМ з метою виявлення потенційних вимовних помилок; імітація слів та ЗМ; трансформація інтонаційної моделі;

завершення ЗМ; відповіді на запитання; об’єднання ЗМ у понадфразову єдність; читання вголос

	6. Вживання цільових фонетичних явищ у говорінні або читанні вголос

	Комунікативні, 

умовно-комунікативні; продуктивні, репродуктивні 
	Читання вголос; висловлення власної думки щодо побаченого; аргументація власної точки зору; відповіді на запитання

	7. Самоконтроль, самоаналіз і рефлексія набутого рівня сформованості ФК 
	Рефлексивно-аналітичні
	Заповнення таблиці самоспостереження


Умовне скорочення: ЗМ – зразок мовлення.
(ре‑)автоматизації (А) інтонаційних та (Б) артикуляційних навичок і, у свою чергу, поділяється на підгрупи: А1, Б1; А2 і Б2 (див. рис. 2).
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Рис. 2. Підсистема вправ для удосконалення фонетичної компетенції у самостійній роботі

Необхідно зазначити, що запропонована нами підсистема вправ реалізується на семи стадіях удосконалення ФК (див. таблицю), а саме: на стадіях 1-4 та 6-7 використовуються вправи підгрупи А1-Б1; на п’ятій стадії – вправи підгруп А2.1, А2.2, Б2.1, Б2.2. 

Наведемо приклади вправ підгрупи А1-Б1 для подачі навчального матеріалу, організації самоконтролю та рефлексії, перевірки, повторення і поглиблення фонетичних знань.
Приклад 1. Тип вправи: рецептивна, комунікативна.

Цілі: ознайомити студентів зі шляхами фінансування вищої освіти у розвинутих країнах; продемонструвати вживання цільових фонетичних явищ у контексті.

Завдання: Watch the following news excerpt. What are the three main sources of income for universities in the developed world. Take note of the differences between British, American and German higher education.

Приклад 2. Тип вправи: продуктивна, комунікативна.

Цілі: висловити власну точку зору стосовно гарантування прав українців; зафіксувати рівень сформованості ФН у монологічному мовленні; отримати мовленнєвий матеріал для самоаналізу.

Завдання: Do Ukrainians have enough rights? Are their rights guaranteed? Use the following words to express your attitude to the situation and to connect the sentences. Record your speech.
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Рис. 3. Зразок вправи з використанням функції звукозапису
Приклад 3. Тип вправи: рефлексивно-аналітична.
Цілі: навчитися чути, розпізнавати й ідентифікувати власні фонетичні помилки в говорінні або читанні вголос і фіксувати їх у таблиці самоспостереження; перевірити здатність студентів чути, розпізнавати і ідентифікувати власні фонетичні помилки у говорінні або читанні вголос.

Завдання: Listen to your recording and read pronunciation peculiarities descriptors. Tick (V) the statements that correspond to your pronunciation. On completing the task press "Save" to retain your results.
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Рис. 4. Зразок вправи на заповнення таблиці самоспостереження
Приклад 4. Тип вправи: діагностично-інформуюча.
Цілі: перевірити рівень володіння ФЗ і одночасно повторити або набути нових знань щодо узгодження ядерних тонів у простому, складносурядному та складнопідрядному реченнях, шляхом заповнення навчальної анкети; усвідомити причини відхилення власної вимови від вимовної норми; повідомити нові ФЗ та перевірити наявний рівень ФЗ студентів.

Завдання: The following task will enable you to check your knowledge of the sequence of tones in simple, complex and compound sentences and review some rules. Read the questions and choose the correct answers. On completing the task press "Check".

Приклади вправ підгрупи А2 для (ре-)автоматизації інтонаційних навичок у висловлюваннях на рівні фрази, мінітексту і вдосконалення на рівні тексту.
Приклад 5. Тип вправи: рецептивно-репродуктивна, умовно-комунікативна.
Цілі: (ре-)автоматизувати репродуктивну навичку інтонаційного оформлення непідготовленого мовлення (крок а); (ре-)автоматизувати продуктивну навичку інтонаційного оформлення непідготовленого мовлення (крок b).

Завдання: a) In order to master the intonation of an unprepared speech listen to the beginnings/endings of the sentences and complete them. You can use the following words and word combinations. Then click "Play" to hear the key. b) Name three advantages of having good pronunciation. Then listen to the beginnings/endings of the sentences once again and complete them with your own examples.
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Exercise 11.2

a) In order to master the intonation of an unprepared speech listen to the

- beginnings/endings of the sentences and complete them. You can use the following words
B and word combinations. Then press ‘Play’ to hear the key. -
: Beginning/ending Word combination Key
B feel safe el
B A knock on the door A
B A lack of fear A
B 7 Y il

"

b) Name three advantages of having good pronunciation. Then listen to the beginnings/endings
- of the sentences once again and complete them with your own examples.
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Рис. 5. Зразок вправи з використанням звукових ключів
Приклад 6. Тип вправи: рецептивно-репродуктивна, комунікативна.
Мета: формувати вміння відновлювати логічну послідовність фраз у тексті за їх інтонаційним оформленням і змістом.

Завдання: You are a “1+1” channel TV journalist. Your colleague from BBC has sent you his report on initiation ceremonies in Great Britain. But the recording is damaged and you can hear only some phrases. Listen to them and restore the report. Then record your presentation of the report.
[image: image6.png]@ain [pasca Ban Brraska Gopwar Cepoc Dsbmua Owio Crpasca

DEEHSAIVI9- al

o pg| ——oain Aonynpasenm Crpasoww Crpaska O mporpawe

g
g
3
H
H
8 || exercice 4.4
H You are a1+1” TV channel journalist. Your colleague from BBC has sent you his report on
initiation ceremonies in Great Britain. But the recording is damaged and you can hear only.
some phrases. Listen to them, restore and then record your presentation of the report.
4|
7 Recard
Key: Compare your version with the video that you watched at the beginning of the unit. If
necessary. attempt it again
- Exercise 2
TEST3
- Exercise 3

(o ] T Exercise 4

. 9 Exercises

CEE. ¥ SrerRosREss

Save resuts
@]z v m 2]
Ctp. 15 Paal IS/15  Ha 123 Cr2  Kon2 AT VTR EAT AN pycckwiPo G

<19 (E 2023




Рис. 6. Зразок вправи з використанням функції звукозапису
Приклади вправ підгрупи Б2 для (ре-)автоматизації артикуляційних навичок у висловлюваннях на рівні слова, словосполучення, фрази.

Приклад 7. Тип вправи: продуктивна, умовно-комунікативна.
Цілі: формувати професійно-комунікативний компонент ФК; (ре‑)автоматизувати артикуляційну навичку вимови звуків [p], [t], [k] з аспірацією.

Завдання: You know that tongue twisters are often used to improve pronunciation. Use the following words to make your own tongue twisters to practice the sounds [p], [t], [k]. Record your pronunciation.
Приклад 8. Тип вправи: рецептивно-репродуктивна, некомунікативна.
Цілі: удосконалити навичку диференціації англійських довгих – коротких голосних (крок а); (ре-)автоматизувати навичку артикуляції довгих голосних (крок b).

Завдання: a) Listen to the words and decide whether the marked vowels are long or short. Put √. On completing the task press Check to see the results; b) You surely noticed that all the sounds are long. Practice pronunciation of the long sounds by reading the words in the order of their Ukrainian equivalents.
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Exercise 5.3

@) Listen to the words and word combinations, decide whether the vowels in brackets are long or
short and put a tick (V). On completing the task press Check to see the results.

TEST
1 Tw(o) Houses ong 5 def(ea)t 7| tone

short e o

2 expert(ise 74| Cong 6 the House of L{o)rds ong

© short short

3 plarttime 74| Cong 7 scr(ujtinize legislation 3 © long

© short e o

NI 4 aw 7| Ctong 8 absolute d(e)tail 7| ong
© short e o

Check
b) You surely noticed. that all the sounds are long. Practice pronunciation of long sounds by reading the

words in the order of their Ukrainian equivalents.

Manara 0pAiB, KOMMETEHTHICTL, 3AKOH, CTAPAHHO BUBMATM 3AKOH. HEMOBHA SAAHATICTH, HaAMeHUA
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Рис. 7. Зразок вправи із завданням альтернативного вибору
Створена підсистема була реалізована у комплексах вправ, які було інтегровано у МКК "Sound English" (автор А. В. Долина, розробник – Т. I. Духницький), що складається з трьох модулів, які за змістом відповідають комплексним темам, що опрацьовуються у сьомому семестрі: "Вища освіта" (Higher Education), "Політична система" (Political System), "Людина і закон" (Man and Law). Кожен модуль відповідає одному циклу удосконалення ФК, має, таким чином, однотипну структуру і складається із вхідного та заключного тестів для визначення індивідуального шляху навчання і порівняння результативності СР до та після опрацювання модуля, а також чотирьох циклів (Units) (див. рис. 8). До складу МКК також входять загальний підсумковий тест до всього курсу і додаткові блоки для оптимізації процесу СР: щоденник (My plans and achievements), папка з власними аудіозаписами (My recordings), список гіперпосилань на додаткові вправи в Інтернеті (More exercises) та рекомендації щодо використання програми (Help).

Обґрунтована і укладена методика дозволила розробити модель організації СР майбутніх учителів АМ над удосконаленням ФК з використанням МКК. Основною одиницею організації навчального процесу в моделі виступають навчальні модулі, які відповідають комплексним темам, що опрацьовуються на практичних заняттях з АМ. У моделі зазначено етапи СР протягом кожного з трьох навчальних модулів (організаційний, навчальний, контрольний). Окрім того, останній модуль має ще й підсумковий етап.
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Рис. 8. Структура МКК і одного циклу (Unit)
У процесі навчання і вивчення ІМ, що включає формування та вдосконалення мовленнєвих компетенцій в аудіюванні, говорінні, читанні та письмі, на основі мовних компетенцій (лексичної, граматичної та фонетичної), на роботу над останньою можна умовно виділити близько 1/7 навчального часу. Окрім того, оскільки розроблена нами методика передбачає вдосконалення ФК в аудіюванні, говорінні та читанні вголос, а також формування й удосконалення лексико-граматичних навичок у цих же видах мовленнєвої діяльності, що відображено у вправах, то на роботу з МКК було додатково виділено ще приблизно 2/7 загального часу на СР. Таким чином, спираючись на зазначене вище, ми визначили, що процес СР з використанням МКК може займати до 3/7 відведеного часу, що становить близько 47 годин на семестр.

Третій розділ дисертації "Експериментальна перевірка методики вдосконалення фонетичної компетенції майбутніх учителів англійської мови у самостійній роботі" присвячений розгляду процесу підготовки, організації та проведення експерименту, метою якого було перевірити загальну ефективність розробленої нами методики вдосконалення ФК студентів-бакалаврів, майбутніх учителів АМ, у СР з використанням МКК і порівняти ефективність навчання за трьома її варіантами. Перший варіант методики  передбачав використання МКК і контроль з боку викладача. У другому варіанті, крім використання МКК, передбачалося поступове зменшення контролю з боку викладача і перехід до самоконтролю і самооцінювання за рахунок використання навчального щоденника. У третьому варіанті до СР з МКК додавався також взаємоконтроль (прослуховування аудіозаписів інших студентів групи і заповнення таблиці спостереження). 

Дві серії експериментального навчання було одночасно проведено у різних ВНЗ України у першому семестрі 2010-2011 навчального року. У першій серії експерименту, проведеній у Соціально-педагогічному інституті "Педагогічна академія" (м. Кіровоград) взяло участь 18 студентів (експериментальна група (ЕГ) 1 і ЕГ2). Друга серія, проведена у Кіровоградському державному педагогічному університеті імені Володимира Винниченка налічувала 28 учасників (ЕГ3 і ЕГ4) (див. табл. 2).

З метою визначення рівня сформованості рецептивної та (ре‑)продуктивної ФК в аудіюванні, говорінні та читанні вголос було визначено один якісний комплексний критерій "фонетична правильність", який вкючає: вимову і розпізнавання окремих звуків; вимову і розпізнавання звуків у зв’язному мовленні; вживання і розпізнавання словесного наголосу; використання і розпізнавання мелодики мовлення та вживання і розпізнавання фразового наголосу, та два кількісні критерії – швидкість читання вголос та темп мовлення. З цією ж метою було розглянуто сутність вимовної помилки і зроблено висновок про те, що у цьому дослідженні фонетична і фонологічна помилки вважаються рівноцінними. Також запропоновано формули розрахунку коефіцієнтів відносної фонетичної правильності для кожного критерію оцінки, які було використано для обробки результатів експерименту.  

Таблиця 2

Порівняння варіантів методики удосконалення ФК у СР

	Компоненти СР
	Варіант 1 (ЕГ1, ЕГ4)
	Варіант 2 (ЕГ2) 
	Варіант 3 (ЕГ3)

	Використання МКК 
	(
	(
	(

	Контроль з боку викладача
	(
	(
	(

	Самоконтроль (використання щоденника)
	
	(
	

	Взаємоконтроль
	
	
	(


Аналіз результатів перед- і післяекспериментального зрізів та їх обробка за допомогою методів математичної статистики в кожній окремій експериментальній групі засвідчили покращення показників за всіма застосованими критеріями. Виявлено, що різниця результатів перед- і післяекспериментального зрізів у межах кожного окремого коефіцієнта відносної фонетичної правильності або є вірогідною, або демонструє чітку тенденцію до покращення, що свідчить про ефективність навчання за усіма застосованими варіантами методики.

Порівняння результатів післяекспериментального зрізу в усіх експериментальних групах дозволило виявити зростання ефективності застосованих нами варіантів методики, про що свідчать показники сумарного приросту за сукупністю всіх критеріїв: 1,812 (перший варіант) → 1,871 (третій варіант) → 1,959 (другий варіант). Було рекомендовано взяти за основу другий варіант методики і при цьому  доповнити його відповідним елементом третього варіанту, а саме, виконувати завдання на аналіз мовлення одногрупників безпосередньо на занятті у присутності викладача.

Проведене після завершення експерименту опитування студентів, які брали участь в експериментальному навчанні, підтвердило доцільність використання розробленого нами МКК "Sound English" як основного засобу для СР майбутніх учителів АМ над удосконаленням ФК за обґрунтованою і розробленою методикою.

В укладених методичних рекомендаціях щодо організації СР студентів над удосконаленням ФК розглянуто різні способи СР з використанням МКК, запропоновано різні варіанти контролю результатів самостійної позааудиторної роботи майбутніх учителів АМ та висвітлено можливості укладання нових комплексів вправ до інших тем.

· ВИСНОВКИ
У результаті аналізу відповідної наукової літератури у складі ФК крім фонетичних знань, навичок та фонетичної усвідомленості було виділено також професійно-комунікативний, соціолінгвістичний та рефлексивно-навчальний компоненти. Було визначено, що ФК студентів останнього року навчання повинна досягти рівня С1-С2. 

На основі вивчення сутності поняття залишковий акцент та аналізу трьох груп чинників, що призводять до фосилізації вимови майбутніх учителів АМ, встановлено, що у процесі СР можна мінімізувати вплив лише окремих чинників, зокрема, відсутність спеціальних навчальних матеріалів для СР, індивідуальний вибір рівня володіння ФК, відсутність рефлексії, низьку сенсорну чутливість. 

Серед психолінгвістичних передумов удосконалення вимови студентів-філологів виділено функціонування механізмів слухового та кінестетичного зворотного зв’язку, урахування особливостей перенесення та активізації попередньо сформованих слухо-вимовних та інтонаційних навичок у нові умови та рефлексію, як основу для свідомого вдосконалення студентами власної вимови. Визначено сукупність умов, необхідних для активізації сформованих ФН: комунікативний контекст і ситуативність, максимальне наближення ситуацій спілкування до реальних умов іншомовної міжкультурної комунікації, усвідомлення студентами-бакалаврами функцій виучуваних фонетичних явищ, використання різних видів наочності та ін.

Визначено, що забезпечення ефективного функціонування ФК та підтримки вимови студентів-бакалаврів на необхідному рівні можливе за умови  формування у них здатності до автономного навчання, вмінь самоконтролю, самоаналізу і рефлексії процесу фонетичного оформлення мовлення, а також процесу навчання і оволодіння ФК. 

Основним засобом організації СР студентів над удосконаленням ФК обрано спеціально створений МКК, що дозволило активізувати навчальний процес, забезпечити індивідуалізацію навчання, поєднати різні види наочності та сприяло підвищенню мотивації й інтересу до навчання. 

На основі результатів проведеного тестування відібрано сукупність фонетичних явищ, вимова яких студентами останнього року навчання в наслідок дії чинників фосилізації потребує вдосконалення. 
За допомогою визначених критеріїв (відповідність темам, що опрацьовуються на практичних заняттях з АМ, відносна актуальність, відносна насиченість фонетичними явищами, що підлягають опрацюванню, використання ВФГ з участю мовців різного віку, статі та соціального положення, наявність різних умов пред’явлення та прикладів регіонального забарвлення мовлення і тривалість) відібрано 12 автентичних ВФГ, які були використані для розробки комплексу вправ. 

З опорою на обґрунтовану циклічну модель покращення вимови на основі рефлексивної діяльності виділено сім стадій удосконалення ФК: (1) подача навчального матеріалу; (2) вживання цільових фонетичних явищ у монологічному мовленні або читанні вголос; (3) самоконтроль, самоаналіз і рефлексія вихідного рівня сформованості ФК; (4) самоконтроль, самоаналіз і усвідомлення рівня набутих ФЗ; (5) (ре-)автоматизація фонетичних навичок; (6) вживання цільових фонетичних явищ у говорінні або читанні вголос; (7) самоконтроль, самоаналіз і рефлексія набутого рівня сформованості ФК.

З метою обґрунтування типології вправ запропоновано додаткові критерії вирізнення типів і видів вправ, а саме: за критерієм наявності самоаналізу / рефлексії та за критерієм повторення і поглиблення ФЗ. На основі загальноприйнятих і визначених додаткових критеріїв було запропоновано типологію вправ для удосконалення вимови та виділено два нових типи вправ: рефлексивно-аналітичний та діагностично-інформуючий. 

Запропонована підсистема вправ для удосконалення ФК складається з двох груп: для (ре-)автоматизації інтонаційних навичок та для (ре‑)автоматизації артикуляційних навичок і п’яти підгруп вправ: для подачі навчального матеріалу, аналізу власного фонетичного оформлення мовлення, організації самоконтролю та рефлексії, перевірки, повторення і поглиблення ФЗ, а також для (ре-)автоматизації рецептивних та (ре‑)продуктивних ФН на рівні слова, словосполучення, фрази, мінітексту і тексту. 

Створена підсистема вправ реалізована в комплексах вправ, інтегрованих у МКК "Sound English" для СР студентів над удосконаленням ФК. 
Розроблено модель організації СР студентів-бакалаврів, майбутніх учителів АМ, над удосконаленням ФК з використанням МКК, навчальні модулі якої за змістом відповідають комплексним темам, що опрацьовуються на практичних заняттях з АМ. У моделі обґрунтовано три етапи СР (організаційний, навчальний, контрольний). 

На основі результатів експериментальної перевірки методики вдосконалення ФК було рекомендовано взяти за основу другий її варіант і при цьому  доповнити його відповідним елементом третього варіанту, а саме, виконувати завдання на аналіз мовлення одногрупників безпосередньо на занятті у присутності викладача.

У розроблених методичних рекомендаціях щодо організації процесу СР студентів над удосконаленням ФК розглянуто різні способи СР з використанням МКК, а також запропоновано різні варіанти контролю результатів самостійної позааудиторної роботи майбутніх учителів АМ та висвітлено можливості укладання нових комплексів вправ до інших тем.

Отримані результати дослідження та методичні рекомендації можуть бути використані для розробки МКК та організації СР студентів над удосконаленням інших мовних та мовленнєвих компетенції.
Основні результати дисертації висвітлено в таких публікаціях автора:

1. Долина А. В. Зміст та структура фонетичної компетенції майбутніх учителів іноземних мов / А. В. Долина // Вісник Київського національного лінгвістичного університету : Серія : Педагогіка та психологія. – Вип. 16. – К. : Вид. центр КНЛУ, 2009. – С. 69–76.
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Долина А. В. Методика вдосконалення фонетичної компетенції у майбутніх учителів англійської мови у самостійній роботі. – На правах рукопису.

Дисертація на здобуття наукового ступеня кандидата педагогічних наук за спеціальністю 13.00.02 – теорія і методика навчання: германські мови. – Київський національний лінгвістичний університет МОНмолодьспорту України, Київ, 2012.

Дисертацію присвячено вирішенню проблеми удосконалення вимови майбутніх учителів англійської мови (АМ) на старшому ступені навчання.
У роботі теоретично обґрунтовано й практично розроблено методику вдосконалення фонетичної компетенції (ФК) майбутніх учителів АМ у самостійній роботі (СР) з використанням мультимедійного комп’ютерного курсу (МКК). Уточнено зміст та структуру ФК. Проаналізовано чинники фосилізації вимови студентів, що призводять до утворення залишкового акценту, та визначено ті, вплив яких можна мінімізувати у процесі СР. Розглянуто психолінгвістичні та психолого-педагогічні передумови покращення вимови, а також особливості організації СР з використанням МКК. Обґрунтовано циклічну модель удосконалення ФК у СР на основі рефлексивної діяльності. На основі описаних теоретичних положень розроблено підсистему та комплекси вправ для удосконалення ФК майбутніх учителів АМ, які було реалізовано у МКК "Sound English". Обґрунтовано три етапи організації СР над вимовою (організаційний, навчальний, контрольний). 

Ефективність розробленої методики була доведена у ході експериментального навчання. Сформульовано методичні рекомендації щодо організації СР майбутніх учителів АМ над удосконаленням ФК з використанням МКК. 
Ключові слова: фонетична компетенція, фосилізація вимови, самостійна робота, навчальна автономія, рефлексія, майбутні учителі англійської мови. 
АННОТАЦИЯ
Долина А. В. Методика совершенствования фонетической компетенции у будущих учителей английского языка в самостоятельной работе. – На правах рукописи.

Диссертация на соискание ученой степени кандидата педагогических наук по специальности 13.00.02 – теория и методика обучения: германские языки. – Киевский национальный лингвистический университет Министерства образования и науки, молодежи и спорта Украины, Киев, 2012.

Диссертация посвящена проблеме совершенствования произношения будущих учителей английского языка (АЯ) на старшем этапе обучения.

В работе теоретически обосновано и практически разработано методику совершенствования фонетической компетенции (ФК) студентов-бакалавров, будущих учителей АЯ в  самостоятельной работе (СР) с использованием мультимедийного компьютерного курса (МКК).

Конкретизированы содержание и структура ФК. Проанализированы факторы фоссилизации произношения студентов, которые приводят к возникновению остаточного акцента, и определены те из них, влияние которых можно минимизировать в процессе СР (отсутствие специальных учебных материалов для СР, индивидуальный выбор уровня владения ФК, отсутствие рефлексии, низкий уровень сенсорной чувствительности).

Рассмотрены психолингвистические и психолого-педагогические предпосылки совершенствования произношения, а также определены условия эффективности организации СР: коммуникативный контекст и ситуативность, максимальное приближение ситуаций общения к реальным условиям иноязычной межкультурной коммуникации, осознание студентами функций изучаемых фонетических явлений, использование разных наглядный пособий и т.д. 

Анализ возможностей современных средств обучения позволил в качестве основного инструмента организации СР будущих учителей АЯ выбрать МКК, так как он позволяет активизировать учебный процесс, обеспечить индивидуализацию обучения, сочетать разные виды наглядности и способствует повышению мотивации и интереса к работе над произношением. В состав МКК также должны входить обучающая анкета, таблица самонаблюдения и дневник. 

На основании исследованных теоретических положений определены основные критерии отбора аутентичных видеофонограмм (ВФГ) (соответствие темам, которые изучаются на практических занятиях по АЯ; относительная актуальность; относительная насыщенность фонетическими явлениями, которые подлежат изучению; использование ВФГ с участием представителей разного возраста, пола и социального положения; наличие разных условий предъявления и примеров регионально окрашенной речи; длительность ВФГ). Отобрано 12 аутентичных ВФГ, которые были использованы для разработки комплексов упражнений и МКК. 

Разработана подсистема упражнений для совершенствования ФК будущих учителей АЯ в СР, которая включает две группы упражнений – для (ре‑)автоматизации интонационных и артикуляционных навыков, и в свою очередь делится на пять подгрупп. На основе обоснованной циклической модели было выделено семь стадий совершенствования ФК.

Созданная подсистема была реализована в комплексах упражнений, которые были интегрированы в МКК "Sound English. В основу МКК также было заложено обоснованную циклическую модель совершенствования ФК на основе рефлексивной деятельности.   

Обоснованы три этапа организации СР – организационный, учебный, контрольный.

Разработана модель организации СР будущих учителей АЯ над совершенствованием ФК на старшем этапе обучения.

Экспериментально подтверждена эффективность разработанной методики совершенствования ФК будущих учителей АЯ с использованием МКК. Определены один комплексный качественных критерий относительной фонетической правильности и два количественных – темп речи и скорость чтения вслух. Оптимальным оказался второй вариант методики – использование МКК, постепенное снижение контроля со стороны преподавателя и переход к самоконтролю и самооцениванию за счет использования учебного дневника.

Опираясь на результаты теоретического исследования, разработки и экспериментальной проверки эффективности методики, предложены методические рекомендации для организации СР будущих учителей АЯ над совершенствованием ФК с использованием МКК.

Ключевые слова: фонетическая компетенция, фосилизация произношения, самостоятельная работа, учебная автономия, рефлексия, будущие учителя английского языка.
RESUME
Dolyna A. V. Methods of Improving Future English Teachers' Phonological Competence in Self-Study Work. – As Manuscript.

Thesis for a Candidate Degree in Pedagogical Studies. Specialty 13.00.02 – Teaching Theory and Methodology: Germanic Languages. – Kyiv National Linguistic University Ministry of Education and Science, Youth and Sport, Kyiv, 2012.

The thesis is devoted to improving future English teachers' phonological competence.

In the thesis, a new methodology of future English teachers' self-study work at improving their pronunciation was developed on sound theoretical grounds.

The structure of phonological competence was specified. The factors of fossilization were analyzed. Psychological and didactic fundamentals of self-study work were studied. A cyclic model of pronunciation improvement was proved. Theoretical backgrounds were used to create a subsystem of exercises for future English teachers' self-study work on pronunciation improvement. A special multimedia computer course "Sound English" was created.

The effectiveness of the suggested methodology of future English teachers' phonological competence improvement was verified and confirmed during experimental teaching. Based on theoretical study and outcomes resulted from the development and experimental validation of the new methodology, methodological recommendations for self-study work at pronunciation improvement were elaborated.

Key words: phonological competence, fossilization, self-study work, learning autonomy, reflection, future English teachers.
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Перехід до наступного циклу





Апробація моделі у наступному циклі





Апробація нової моделі у схожій ситуації, самоаналіз і самооцінювання





Створення нової індивідуальної моделі "фонетичних дій"





Усвідомлення причин фосилізації вимови





Самоаналіз і самооцінювання процесу роботи над вимовою та попереднього досвіду





Аналіз та виявлення відхилень від вимовної норми на основі заповнення таблиці самоспостереження








Тренування / навчання





Визначення причин невідповідності шляхом заповнення навчальної анкети





Запис власного мовлення





Підсистема вправ для удосконалення ФК у СР





Підгрупи А1-Б1 для ознайомлення з навчальним матеріалом, аналізу власного фонетичного оформлення мовлення, організації самоконтролю та рефлексії, перевірки, повторення і поглиблення фонетичних знань 





Група А для (ре-)автоматизації інтонаційних навичок





Група Б для (ре-)автоматизації артикуляційних навичок





Підгрупа А2.1


 для (ре-)автоматизації ФН у висловлюваннях на рівні фрази





Підгрупа А2.2 


для (ре-)автоматизації ФН у висловлюваннях на рівні мінітексту / вдосконалення на рівні тексту�





Підгрупа Б2.1


для (ре-)автоматизації ФН у висловлюваннях на рівні слова, словосполучення





Підгрупа Б2.2 


для (ре-)автоматизації ФН у висловлюваннях на рівні фрази





Підгрупа А2 





Підгрупа Б2








